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ADVERTENCIAS:  

 

 
Use protección para los ojos  Use  protección auditiva 

 

 
Dispositivo de 

clase II 

 

 
Introducción 

¡Deseche el embalaje y el 

electrodoméstico de una manera 

respetuosa con el medio ambiente! 

 

Asegúrese de familiarizarse completamente con la forma en que funciona el dispositivo antes de 

usarlo por primera vez y de que comprende cómo manejar correctamente las herramientas eléctricas.  

Para ayudarle a hacer esto, lea las instrucciones de funcionamiento adjuntas. Guarde estas 

instrucciones en un lugar seguro. Si pasa el dispositivo a otra persona, asegúrese de pasar también 

toda la documentación. 
 

Uso adecuado 
La máquina solo está diseñada para mezclar concreto, cemento o pintura. El uso inadecuado puede 

dañar la herramienta. Cualquier otro uso o modificación del producto se considerará un uso 

inadecuado y podría dar lugar a un riesgo considerable de accidente. El fabricante no aceptará 

responsabilidad por pérdidas o daños derivados de un uso indebido. El dispositivo no está diseñado 

para uso comercial. 
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Funciones 

1.  Interruptor ON / OFF 
2.  Bloqueo del interruptor 
3. Rueda de control de velocidad 
4.  Interruptor selector de velocidad 
5.  Montaje de herramienta 
6.  Asa suplementaria 
7.  Aperturas de ventilación 
8. Llave inglesa 
9. Batidor 

 

Artículos incluidos 
2 llaves 
1 Instrucciones de funcionamiento 

 

Datos técnicos 
Voltaje nominal: 230V ~ 50 Hz 

Potencia nominal: 1200W 

Velocidad sin carga: I: 500-1050/min 

Tamaño del husillo M14 

Batidor ø 120 mm 

Peso 4,0KG 

Clase de protección: II/ 
 

Datos de ruido y vibración: 
Valores determinados según EN 60745. 
El nivel de presión acústica (LpA) del dispositivo suele ser de 85,4 dB (A). Incertidumbre K 

= 3 dB.  El nivel de potencia acústica (LwA) del dispositivo suele ser de 96,4 dB (A). 

Incertidumbre K = 3 dB. 

 

 

¡Use protección para los oídos! 
 

Mango derecho 
El valor máximo de emisión de vibraciones es de 2.272 m/s2; Incertidumbre K = 1,5 m/s2 

Mango izquierdo 
El valor máximo de emisión de vibración es de 1.876 m/s2; Incertidumbre K = 1,5 m/s2 

 

Nota: 

‐ que el valor total de vibración declarado  se ha  medido de acuerdo con  un 
método de ensayo normalizado y puede utilizarse para comparar una 
herramienta con otra; que el valor total de vibración declarado también puede 
utilizarse en una evaluación preliminar de la exposición.       

 
Advertencia: 

‐ que la emisión de vibraciones durante el uso real de la herramienta eléctrica 
puede diferir del  valor total declarado dependiendo  de  las formas en que se 
utilice la herramienta;  Sugerencia de evitar el riesgo de vibración: 

1) Use guante durante la operación 
2) Limite el tiempo de funcionamiento y acorte el  tiempo de activación 
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Advertencias generales de seguridad para herramientas eléctricas 

ADVERTENCIA Lea todas las advertencias de seguridad y todas las instrucciones.  El 
incumplimiento de las advertencias e instrucciones puede provocar descargas eléctricas, incendios 

y / o lesiones graves. 

Guarde todas las advertencias e instrucciones para futuras referencias. 

El término "herramienta eléctrica" en las advertencias se refiere a su herramienta eléctrica que 

funciona con red eléctrica (con cable) o herramienta eléctrica que funciona con baterías 

(inalámbrica). 

 
1.  Seguridad en el área de trabajo 

a) Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada.  Las áreas desordenadas u oscuras invitan a los 
accidentes. 

b) No opere herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como en presencia de líquidos, 

gases o polvo inflamables. Las herramientas eléctricas crean chispas que pueden encender el 

polvo o los humos. 

c) Mantenga alejados a los niños y transeúntes mientras opera una herramienta eléctrica. 

Las acciones de distracción pueden hacer que pierdas el control. 

 
2.  Seguridad eléctrica 

a) Los enchufes de las herramientas eléctricas deben coincidir con la toma de corriente. Nunca 

modifique el enchufe de ninguna manera.  No utilice enchufes adaptadores con herramientas 

eléctricas conectadas a tierra.  Los enchufes no modificados y los tomacorrientes correspondientes 

reducirán el riesgo de  descarga eléctrica. 

b) Evite el contacto del cuerpo con superficies conectadas a tierra o conectadas a tierra, como 

tuberías, radiadores, estufas y refrigeradores.  Existe un mayor riesgo de descarga eléctrica si 

su cuerpo está conectado a tierra 

c) No exponga las herramientas eléctricas a condiciones de lluvia o humedad.  El agua que 

entra en una herramienta eléctrica aumentará el riesgo de descarga eléctrica . 

d) No abuse del cordón. Nunca utilice el cable para transportar, tirar o desenchufar la 

herramienta eléctrica. Mantenga el cable alejado del calor, aceite, bordes afilados o partes 

móviles. Los cables dañados o enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica . 

e) Cuando opere una herramienta eléctrica al aire libre, use un cable de extensión adecuado 

para uso en exteriores.  El  uso de un cable adecuado para uso en exteriores reduce el riesgo de 

descarga eléctrica. 

f) Si es inevitable operar una herramienta eléctrica en un lugar húmedo, utilice un suministro 

protegido por dispositivo de corriente residual (RCD).  El uso de un DMC reduce el riesgo de 

descarga eléctrica. 

 
3.  Seguridad personal 

a) Manténgase alerta, observe lo que está haciendo y use el sentido común cuando opere una 

herramienta eléctrica. No use una herramienta eléctrica mientras esté cansado o bajo la 

influencia de drogas, alcohol o medicamentos. Un momento de inactividad mientras se operan 

herramientas eléctricas puede provocar lesiones personales graves. 

b) Use equipo de protección personal. Siempre use protección para los ojos. El equipo de 

protección como la máscara contra el polvo, los zapatos de seguridad antideslizantes, el casco o la 

protección auditiva utilizada para las condiciones apropiadas reducirán las lesiones personales . 
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c) Evite el inicio involuntario. Asegúrese de que el interruptor esté en la posición de apagado 

antes de conectarlo a la fuente de alimentación y/o a la batería, levantar o transportar la 

herramienta. 

Llevar herramientas eléctricas con el dedo en el interruptor o energizar herramientas eléctricas 

que tienen el interruptor encendido invita a accidentes. 

d) Retire cualquier llave o llave de ajuste antes de encender la herramienta eléctrica. Una llave 

o  una llave que se deja unida a una parte giratoria de la herramienta eléctrica puede provocar 

lesiones personales. 
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e) No se exceda. Mantenga el equilibrio adecuado en todo momento. Esto permite un mejor 

control de la herramienta eléctrica en situaciones inesperadas. 

f) Vístase adecuadamente. No use ropa suelta ni joyas. Mantenga su cabello, ropa y guantes 

alejados de partes móviles.  La ropa suelta,  las joyas o el cabello largo pueden quedar atrapados 

en las partes móviles. 

g) Si se proporcionan dispositivos para la conexión de instalaciones de extracción y 

recolección de polvo, asegúrese de que estén conectados y se utilicen correctamente. El uso de 

la recolección de polvo puede reducirlos peligros relacionados con el polvo. 

 
4. Uso y cuidado de herramientas eléctricas 

a) No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica correcta para su 

aplicación. La herramienta eléctrica correcta hará el trabajo mejor y más seguro a la velocidad 

para la que fue diseñada. 

b) No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende y apaga. Cualquier 

herramienta eléctrica que no se pueda controlar con el interruptor es peligrosa y debe repararse. 

c) Desconecte el enchufe de la fuente de alimentación y/o la batería de la herramienta eléctrica 

antes de realizar ajustes, cambiar accesorios o almacenar herramientas eléctricas. Estas 

medidas de seguridad preventivas reducen el riesgo de arrancar accidentalmente la herramienta 

eléctrica . 

d) Coloquelas herramientas eléctricas inactivas fuera del alcance de los niños y no permita 

que personas que no estén familiarizadas con la herramienta eléctrica o estas instrucciones 

operen la herramienta eléctrica.  Las herramientas eléctricas son peligrosas en manos de usuarios 

no capacitados. 

e) Mantener las herramientas eléctricas. Compruebe si hay desalineación o atascamiento de 

piezas móviles, rotura de piezas y cualquier otra condición que pueda afectar el  

funcionamiento de la herramienta  eléctrica. Si está dañada, haga reparar la herramienta 

eléctrica antes de usarla. Muchos accidentes son causados por herramientas eléctricas mal 

mantenidas. 

f) Mantenga las herramientas de corte afiladas y limpias.  Las herramientas de corte mantenidas 

adecuadamente con bordes de corte afilados tienen menos probabilidades de unirse y son más 

fáciles de controlar. 

g) Utilice la herramienta eléctrica, accesorios y brocas de herramientas, etc. de acuerdo con 

estas instrucciones, teniendo en cuenta las condiciones de trabajo yel trabajo a realizar.  El 

uso de la herramienta eléctrica para operaciones diferentes de  las previstas podría dar lugar a una 

situación peligrosa. 

 
5. Servicio 

a) Haga que su herramienta eléctrica sea revisada por una persona de reparación calificada 

que utilice solo piezas de repuesto idénticas.  Esto asegurará que se mantenga la seguridad de la 
herramienta eléctrica. 

 

¡Precaución con los servicios públicos! 
¡PELIGRO! Asegúrese de no golpear cables eléctricos, tuberías de gas o agua cuando esté 

trabajando con la energía eléctrica indicada. Revise una pared con un detector adecuado antes de 

perforar o cortar ranuras. 

 

Accesorios / accesorios originales. 



Instrucciones 

7 

 

 

Utilice únicamente los accesorios y accesorios detallados en las instrucciones de funcionamiento. 
El uso de herramientas o accesorios insertados distintos de los recomendados en las instrucciones 

de funcionamiento podría provocar que sufra una lesión. 

 

Antes del primer uso 
¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES! Apague el dispositivo y saque el enchufe de la 

toma de corriente antes derealizar cualquier trabajo en el dispositivo. 
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Colocación de un batidor 

NOTA: Utilice sólo batidoras que se ajusten al diámetro especificado. 

 

 Atornillar el batidor con rosca (M14) lo más lejos posible en la herramienta

 Apriete el batidor correctamente con una llave abierta.

 

Primer uso 
La tensión de red en la toma de corriente debe coincidir con la que se muestra en la placa de clasificación del 

dispositivo. 
 

Usando 
El uso inadecuado puede dañar el instrumento. Por lo tanto, observe estas instrucciones: 
 Utilice una herramienta hasta el diámetro especificado .

  Cargue la  herramienta de tal  manera  que la velocidad  no disminuya 

considerablemente o que se detenga. 

Compruebe si los datos de la placa de clasificación se corresponden con la tensión de red real. 
 

Encendido y apagado 
 Para encender la herramienta, mantenga pulsado el interruptor de encendido/apagado (1).
 Si suelta el interruptor de encendido/apagado , la herramienta se apagará .

 

Mecanismo de bloqueo del interruptor 
Puede bloquear el interruptor de encendido/apagado pulsando el interruptor de encendido/apagado 

(1) y, a continuación, el botón (2). El bloqueo del interruptor se puede liberar presionando 

brevemente el interruptor de encendido / apagado. 

 

Velocidad ajustable infinitamente setting 
Se pueden preseleccionar dos rangos de rpm con el interruptor selector 

de velocidad (4): Marcha 1 240-500 /min 

Engranaje 2 380-850 /min 

La velocidad necesaria depende del tipo de material mezclado y se recomienda verificarlo 

mediante una prueba práctica. 

 

Mantenimiento, limpieza yalmacenamiento 
¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE LESIONES! 
Apague el dispositivo y saque el enchufe de la toma de corriente antes de realizar cualquier 

trabajo en el dispositivo. 

El mantenimiento correcto de la máquina puede prolongar la vida útil; el interruptor de la manija 

siempre debe mantenerse en buen funcionamiento y buen mantenimiento; 

Las herramientas de mezcla deben limpiarse cuando la operación haya terminado o no se use 

durante mucho tiempo; Use un paño para limpiar el dispositivo. 

Normalmente, la siguiente agua o arena de prueba puede limpiar bien las herramientas de mezcla. 

Noutilice gasolina ni disolventes fuertes. No permita que ningún líquido entre en el dispositivo. 

No lo haga por ningún estrés mecánico en la máquina, como POUND, porque será un daño 

inevitable; 

El eje de mezcla debe ser siempre anticontaminación; El orificio roscado se debecolocar siempre 

en la cubierta protectora; 

La ventilación de la carcasa del motor no  se puede cubrir cuando la máquina está en 

funcionamiento, no puede haber ningún material inflamable en la máquina; la ventilación debe 
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limpiarse a menudo;  

Guarde el dispositivo y los accesorios en una habitación seca donde también estéal alcance de los niños. 
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Solo se pueden usar piezas originales en esta máquina. 
 

La escobilla de carbón debe ser revisada y el mantenimiento cuando la operación de la máquina es 
de hasta 60 horas, cambie el cepillo a tiempo si encuentra el cepillo desgastado. 
Afloje primero la tapa  del cepillo de carbón, extraiga y reemplace el cepillo de carbón  (siempre 
reemplace los dos cepillos al mismo tiempo), atornille los tapones del cepillo de carbón. 

Centro de servicio 
¡ADVERTENCIA! Haga que su dispositivo sea reparado solo por personal especializado calificado 
utilizando solo piezas  originales del fabricante. Esto asegurará que su dispositivo siga siendo seguro de 
usar. 

 
¡ADVERTENCIA! Si es necesario reemplazar el cable de alimentación, esto debe ser hecho 
por el fabricante o su agente para evitar un riesgo para la seguridad. Esto asegurará que su 
dispositivo siga siendo seguro de usar. 

 
Disposición 
El embalaje está compuesto totalmente de materiales respetuosos con el medio ambienteque se 
pueden desechar en un centro de reciclaje local. 

 
¡No deseche las herramientas eléctricas con la basura doméstica! 

 
De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/CE, las herramientas eléctricas desgastadas 
deben recogersepor separado y llevarse para su reciclaje compatible con el medio ambiente 
. 

 
Póngase en contacto con su autoridad local de eliminación de basura para obtener más detalles 
sobre cómo deshacerse de sus dispositivos desgastados. 
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